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BOPKH 00513aTeJIbHO MMOHPABATCS JCTSAM, & KPAaCOYHbIC MJUIIOCTPALMHU CIEaloT
3HAKOMCTBO C KHUTOH 3aIlIOMHUHAIOIINMCSI.

JlanHblii skaHp (OJIBKIOPA BXOIUT B )KU3Hb KaXKIOTO YeJIOBEKa 3a/10Jr0 J10
OBJIAJICHUS] UM PEUbIO U HE3aMEHHUM B pa3BUTUH peO&HKa. [IpuroBopku BbIIIOII-
HSIOT HE TOJIBKO Pa3BJIeKaTeIbHYI0, HO M pa3BHBarollyto gyHkuuto. biaromaps
UM peOEHOK Apue BOCIPUHUMAET OKPYKAIONIUH MUP U YIUTCS TOBOPUTH.

IIpuroBopku npencTaBI€Hbl HAa MAHCHUMCKOM, PYCCKOM M aHIIMKACKOM
si3pIkaxX. KuHura NnpeaHasHau€Ha JId BHEKJIACCHOT'O YTCHHA ACTAM MJIAJAIICTO
HIKOJIFHOTO BO3pPacTa, a TaKXKe MOXKET OBITh HCIIOJIIb30BaHA BOCIUTATENSIMU
JOIIKOJBbHBIX y'—Ipe)K)Z[CHI/Iﬁ " YYUTCIIAMU Ha4YaJIbHBIX KJIaCCOB.

Hudpopmanramu Beictywim: Hukomaii iBanoBrd X03ymoB (1. XypyMmayiib
bepézosckoro paitona TromeHckoi obmactn), Tatesina JImutpueBna CnuHKHA
(r. Ypait Konnuuckoro paiiona TromeHckoit o6iactu), Taresina [IpokornbeBHa
Baxtusposa (1. Tpeckonbse MBaensckoro paifoHa CBepaIoBCKOi 001acTh).

Pexomenoosaro 6 neuams yueOHO-Memooueckoll Komuccuell
O06cK0-y20pcKo2o UHCIMUmMYma NpUKIaOHbIX UCCAe008AHULL U PA3PAOOMOK

© BY XMAO - IOrps! «O6CK0-yTOpCKHil HHCTUTYT
NIPUKJIA/IHBIX HCCIIeIOBaHUH U pa3paboTok, 2018

© ITanuenko JI. H., cocraBnenue, 2018
© Muuucnamona O. 1O., nepeBon Ha aHIITHICKUN s3bIK, 2018
ISBN 978-5-6040913- 5-7 © XKemanckas H. A., xynoxecrserHoe opopmienue, 2018



JOPOI'UE PEBSITA!

[IpuroBOpKM — 3TO TPMUOAYTKM, KOPOTKME IIyTOUHBbIE
oOpaleHus K HaCeKOMBIM, ITTUIIAM, SKMBOTHBIM, HaIIpMMep,
3BYKOIIOApa>kaHue NTULAM. «BUT TBIT OJibl, BUT TBIT OJIbI!» —
TaK KPUUMUT NTUYKA KYJIUK, TOITOMY B MAaHCUIICKOM SI3bIKE
€€ Ha3bIBAT sumiwomenu. ECTb M Apyrovi BUI KyJIUUKa,
KOTOPBIi, Oerast 1o 6epery, KpuanuT «KyTb, KyTb-KyTh, KyTh!»,
II03TOMY MX MMEHYIOT AMN 808H3 CHO/bCU 'COBAUKY 30BYIIAS
NTUYKa’. JIeTsIM TOBOPSIT, YTO OHA TOTepsiyia CBOIO JIIOOMMYIO
cobauKky 1 30BET €.

[To cBoeMy MPOUCXOXOEHUIO IIPUTOBOPKM BOCXOMAST
K JIpEBHMM 3aKJIMHAHMSIM UM 3aroBopaM, C MOMOIIbI0 KOTO-
PBIX HALIM MPEeAKY MbITATNUCh YTUXOMUPUTD CUJIbI IPUPOLBI.
[TpuroBapmBasi, OHM yIpalIKBaAuU INPUPOLY IOMOYb UM:
IOXKIb — HATIOMTh 3€MJTI0, COJTHIE — COTPETh, BeTep — 130a-
BUTb HEOO OT TSKENbIX Tyd. CO BpeMeHeM Marudeckuit
CMBIC/T TIPUTOBOPOK CTaJ 3a0bIBAThCS, HO B KavyeCcTBe JIeT-
CKUX CTUILIKOB OHM ITO-TIPEXKHEMY UCITONb3YIOTCS B Pa3inNyg-
HBIX UT'Dax.

[TpUTOBOPKM TO3BOJISIT peOEHKY MTO3HAKOMUTHCS C TM03-
3Meil HapOOHOro CJI0Ba, KPacOTOM OKpPYKAlIlero mmupa
M HayuaT J00poskesaTeTbHOMY OTHOIIEHMIO K Helt, ITomapsT
PagOCTh XKMBOTO OOIEHNSI C MAaTePbIO-IIPUPOI0OI 1 BEPY B eé
MarnyecKym CBSI3b C Y4eJIOBEKOM.
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«CakBaJIIK TOX ThI csApru: “Csap, cap, cap. Ocbest TaH

Baperym, oCblH TaH Baperym!”»

«Copoka BOT Tak crpekouer: “Csap, cap, cap! ToHkue

SKUJIBI TIPSIY, TOJICThIE KUJbI IpIay!”»

When people hear chirr of a magpie, they say:




«Magpie cries, “Syar, syar, syar! I weave thin sinews,
I weave thick sinews!”»
IeTu, 3aBugeB 6ab0ueK, IPUrOBapUBAIOT:
«JIarmaHThI, JIAMIaHTBI aM KOJIYMH CSUIT3H, arM-MOC aM

[MaJITYMH Y/ TapTIH».

«babouka, 6abouka, B MO IOM 3aJIeTH, 00JIe3HM-
HeIyry KO MHE He BITyCKai».

When children see butterflies, they say:
«Butterfly, butterfly, fly in my house and don’t let
me get sick».

«JIamaHThl, JIalIAaHTHI aM KOJIYMH CSUIT3H,
SIHBIT COT 0B TAPTIH».

«babouka, 6abouka, B MO JOM 3aJIeTH, OOJIbIIIOE
CYaCThe B IOM 3aITyCTH».

«Butterfly, butterfly, fly in my house and bring great

happiness».




BTopst MsTyKaHbIO KOLIKM, €T [TPUTOBAPMUBAIOT:

«KaTukBse TOX Thl HABKM: HAB, HAB, HAB, OJiKa

MOCBhCS — 5KBa caB. HaB-HAB!”»

«Komreuka BOT Kak MayKaeT: “HsB, HIB, HIB, My>KUMH
MaJIO — >KeHIIVH MHOro. HaB-HsB!”»

When a cat meows, children say:
«That’s how a kitty meows, “Nyav, nyav, nyav! There
are few men and many women. Nyav-nyav!”»

Wrpast ¢ MaJIeHbKMM PeOEHKOM
" 1I€K0Ya ero noj, MbILIKO, IPUTOBapUBAIOT:

«Tés, TéB! Typan x0TaJ Bapy, paKBbIH XOTaJ BapH,
XOTauIb csnTarnerym? Thir Ta csuITanerym».

«TeB, TéB! HeHacTHBIN JeHb HAaCTaHET, JOXIJIMBBINI
IleHb HAaCTaHeT, KyJa CIpsuycb? BOT Ccrofa Cipssaychb».

Playing with a small child and tickling him under
his arms, people say:
«Tyov, tyov! When the inclement day will come, when
the rainy day will come, where will I hide?
I’ll hide here».




IeTu, 3aMeTUB GeryIero MypaBbsi, IPUTrOBapUBalOT:

«XOCBOVMPUCIKBE, MaH Hay €TbIH PYTHIT 0JI3B, aHYM
Y/ TOBMAC3JIH, aHYM YJI TypacdaH. X0JIbITaH BapMaJlb

BapeH, ThIXOTAJl EXTIH».

«MypaBbuIlIKa, MbI C TOOOV POACTBEHHUKAMM ITPY-
XOIOMMCSI, MEeHSI He YKYCU, MeHSI He Kycaii. 3aBTpa Jesia

crenai, a CerogHs puUxXoam».

When children see a running ant, they say:
«Ant, we're related, don’t bite me. Come to me today

and tomorrow do whatever you want».







Korma cosHIle CKpbhIBaeTCs 3a TydaMu, IIPUTrOBapMBaloT:

«XO0TaJI-3KBa, Xap-xap-xap-xap!
AKMH-0JiKa MAHKbIH KACh KMBBIPH MaHPbIT
TYUTXATChIH? I1aBbLI SSHBIT, YC STHBIT 3CbIpMaH aTu?»

«COHBIIIKO-KEeHIIMHA, Xap-xap-Xap-xap! B rpsisHbie
IITAHbI TeAYIIKN 3a4eM CIIPsITaaoch? Kak 60bI1oi
TTOCEJTOK, KaK OO0JIbIIION TOpoI, CThIIA pa3Be HeT?»

When the sun hides behind the clouds, people say:
«The Mother Sun, har-har-har! Why did you hide in old
grandfather’s dirty pants? Don’t you have a shame
the size of a big village, a big city?»

HpI/I 3aTSXKHOM JOXKOE Ha TYUMM HAIIPpABJIAIOT
OCprIVI >KeJIe3HbIN InmpeamMeT U IIpuroBapmBaroT:

«AKMM-0ViKa, HaHj BUT ITYKMH MOT MAaT BOC ITOKMAaThI !»

«Jlemymika, TBOM KMBOT C BOLOM HaJl IPYIMM MeCTOM
IIYyCTh JIOITHET!»

In continuous rain, people turn a sharp iron object
to the clouds and say:
«Grandpa, let your belly with water burst
over another place!»







[Tpu X0IO0JHOM KOJIIOUEM BETpe MPUTrOBaPMUBAIOT:

«BOTIIBIT, BOTIBIT, BOTIIBIT, y/1 KaeH. COXH peET,

COXH per KeTbirmnejaH! MaHaB MCbUITAIH !»

«BeTepok, BeTepok, BeTepok, He bairyiicsi. Cyxyro Kapy,

cyxoe Teruio npuiin Ham! Hac corperii!»

When the icy wind blows, people say:
«Wind, wind, wind, don’t be naughty. Send us

suffocating heat, suffocating warm! Warm us!»

3acybIlaB KPUK rarapbl, IPUTrOBapMBaIOT:

«AM TBI KOTapaBeM, aM Tbl KOTapaBeM,

aM Tbl KOTapaBeM!»

«MeHS$ ceifgac 000KKET, MEHS ceifuyac 000KKET,

MEeHS ceityac 000KET!»

When people hear the cry of a loon, they say:
«I’m gonna get burned, i’m gonna get burned,

i’m gonna get burned!»







Korma 3amMeTsIT yIaBIIyio B BOAY CTPEKO3Yy,
TTOAHMMAIOT €€ ¥ MPUTOBAapPUBAIOT:

«Moc aHyMH XOM Ke, arM aHyMH XOU Ke, Keép Hicna
HSICbIH KaTbUI, CSUITOJIH HSCIA HACBIH KAaTbhLI aHYM
OC TOX HOX-aJIMaeJiH».

«ECu HemyT Ko MHe TIpUCTaHeT, eciu 601e3Hb KO MHe
MPUCTaHeT, KeJe3HbIMM KPIOUKOBAThIMM JIAITKaMM,
cepeOopSTHBIMYM KPIOUKOBATHIMM JIAITKAMM MEHSI TOXKe
TaKKe BBEPX BbIXBATU».

When people see a dragonfly fallen in the water,
they pick it up and say: «If the disease will come,
if the illness will come, you will lift me up by your iron
hooked legs, by your silver hooked legs».

Korga koMapbl 0000 HA30MIMBbI ¥ aKTUBHBI,
JIFOAV TIPUTOBAaPUBAIOT:

«Ceéxpu-xXOXpy aKMM-0JiKa, arMbIg HE/IIIA IEMBOMT
ITYCChbIY I0B-TasIeH, I0B-asIeH».
«[lemylika-cTpeko3a, KoMapoB ¢ 607e3HeHHbIMU
HOCMKaMM BCeX CKyIIail, IPOTIOTU».

When mosquitoes are especially annoying and active,
people say: «The Grandpa Dragonfly, eat and swallow
all mosquitoes with their painful noses».




«Cexpu-x0xXpu akMm-0¥iKa, aM IajJTyM MOJISIX MCalleH.
JIEMBOJT, MAHBYIIT MOJISIX TASATICH».

«Jlemyiika-cTpeKo3a, 6bICTPO KO MHe TIPUCSIb.
KomapoB 1 Mo1lIeK 6bICTPO ChEIIb».

«The Grandpa Dragonfly, quickly sit down with me.
Quickly eat all the mosquitoes and blackflies».

[lepenpasHuBas KPUK KyJIMUKA, IPUTOBAPUBAIOT:
«KyTb, KyTb, KyTb-KYyTb! KyTb, KyTh, KYTb-KyTh!
KyToBpucoom atum!»

«KyTb, KyTb, KyTb-KyTb! KyTb, KyTb, KYTb-KyTh!
Cobauky Moeii HeT!»

Mimicking the cry of a wader people say:
«Kut’-kut’-kut’-kut’! Kut’-kut’-kut’-kut’!
My dog is not here».




[lepenpasHuBas KpUK KyJInM4Ka, IPUTrOBapMUBalIOT:

«BUT TBIT O/IbI, BUT TBIT OJIbI, BUT THIT OJIbI!»
«Bopa 3mech ecTh, BoJia 314eCh eCTh, BOAA 3[1eCh eCTh!»

Mimicking the cry of a wader people say:
«Water is here, water is here, water is here!»




3aBUeB Iyxapei Ui Kocaueil, IpUroBapuBaroT:
«Kynry-kypu! Kyarbeir-xypu!

TBIT-ThI MAaH XOHYB — BBITBIP IYHKYIT ATPU!
Kynrty-kypu! Kyareir-kypu!»
«Kynry-kypu! Kynrbeir-xypu!

BoT OH Halll Iapb — KPaCHOTOJIOBbIN TeTepes!
Kynrty-kypu! Kynteir-xypu!»

When people see black grouses or blackcocks, they say:
«Kultu-kuri! Kultyg-kuri!
Here is our king — the red-headed blackcock!
Kultu-kuri! Kultyg-kuri!»

Il TOro 4TOObI KeJIpOBKa, HeCyIast IMMUIIKY B K/TIOBE,
copocuia e€, Hy>KHO ITPOTOBOPUTD:

«Tap-pak, Tap-paxk 0B, Tap-pak, Tap-pak 0B!»
«Tap-pak, Tap-pak naert, Tap-pak, Tap-pak uaet!»

If a nutcracker carries a cone in its beak and people
want to get it, they need to shout:

«Tar-rak, Tar-rak comes, Tar-rak, Tar-rak comes!»




[lepemgpa3HuBasi KpUK CMHUYKY, IPUTOBAPMBAIOT:

«Kac-kac, TuB-TuB! Kacai KnuBTbI, Kacali KUBThI!
Kac-kac, TuB-TuB!»
«Kac-kac, TuB-TuB! OH HOX TOUMT, OH HOK TOUMT!
Kac-kac, TuB-TuB!»

Mimicking the cry of a titmouse people say:
«Kas-kas, tiv-tiv! He sharpens the knife,
he sharpens the knife! Kas-kas, tiv-tiv!»




Korma pe6EHOK He XOUeT YKIaAbIBAThCS CIIATh,
IIPUTOBAPUBAIOT:

«umpIr-oiika Tox Tol n1aBu: “Tly-xyBa! ITy-xy!
XOTBIOT aHYM aT XYHTJIbI?
AM TaB CaxmUT3 MYJIUT MAHBITTbUIYM, BOT JISI/IBT
TapaTbUIYM, CAXUT3HBLI HOMATBIP aT XYJIbThI!
[Ty-xyBa! Ily-xy!”»

«Temymka-®uinH Tak roBoput: “Ily-xysa! ITy-xy!
KTo meHs He ciyiaet?
S ero 1ry0y BCIO pa3opBy, IPOTUB BeTpa IyIiLy,
oT 1ry6bsI HUuYero He ocraHetcs! ITy-xysa! ITy-xy!”»

When a child does not want to go to bed, people say:
«The Grandpa Owl says: “Pu-huva! Pu-hu!
Who doesn’t listen to me here?

I’1l tear his fur coat and throw it against the wind.

Pu-huva! Pu-hu!”»




C/JIOBAPD
MaHcnuiickui Pycckuin AHIMnCcKun
SI3BIK SI3BIK SI3BIK
armM-moc 6071e3Hb-HeOYyT disease
HSIBI'YHKBe MSTyKaTh meow
TOBMacayKBe MIPUKYCUTD bite
mypacagKBe YKYCUTH bite
3cbIpMa CThI/I shame
COXH yayIIaomuii, suffocating
SKapKui1 (0 skape)
HSICTIA HSIChIH KPIOUKOBATbI hooked legs
KATbUI
Typan HeHacTbe bad weather
armMbIy HEMAa 60/1e3HEHHbBIE painful noses
HOCUKU
BBITBIP MYHKYTI PBIKETrOJI0OBbBIN red-headed
JIEMBO1 KOMap mosquito
MAaHby THYC blackfly
Tapak Tapak Tarak (the name
(MM yenoBeK) of a man)
JIanaHThI 6abouka butterfly
CEXPU-XOXPU CTpeKo3a dragonfly
XOCBOM Mypase ant
BOTIIBIT BETEPOK wind
CSITOJTH cepeOpSTHHBI silver
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